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L’article 276 du Code civil stipule : «Le consente-
ment mutuel ne sera admis que lorsque le mariage
aura été conclu au moins deux ans avant le dépôt de la
requête visée à l’article 1288bis du Code judiciaire.»

Artikel 276 van het Burgerlijk Wetboek bepaalt :
«Onderlinge toestemming wordt enkel toegestaan
indien het huwelijk aangegaan werd ten minste twee
jaar vóór het ogenblik van de neerlegging van het ver-
zoekschrift bedoeld in artikel 1288bis van het Gerech-
telijk Wetboek.»

Le divorce par consentement mutuel doit être privi-
légié lorsque les époux constatent l’échec de leur
mariage et désirent tous deux y mettre un terme. Ce
type de divorce est en effet la façon la plus humaine et
la moins conflictuelle de mettre fin au mariage. C’est
la raison pour laquelle il faut le rendre accessible aux
époux qui désirent y recourir.

Als echtgenoten vaststellen dat hun huwelijk mis-
lukt is en het willen ontbinden, moet de echtscheiding
met onderlinge toestemming de voorkeur krijgen. Dat
is de meest menselijke manier om te scheiden, die
tevens voor de minste conflicten zorgt. Daarom
moeten echtgenoten die van deze mogelijkheid
gebruik willen maken, dat ook kunnen.

L’auteur de la proposition suggère donc la suppres-
sion de l’exigence d’une durée minimum de deux
années pour pouvoir introduire une demande de
divorce.

De indiener van dit voorstel meent dan ook dat de
voorwaarde dat een huwelijk ten minste twee jaar
voordien moet zijn aangegaan om een aanvraag tot
echtscheiding met onderlinge toestemming te kunnen
indienen, moet worden afgeschaft.

Il faut signaler que dans le cadre du divorce pour
faute cette condition n’est pas requise. Il est à craindre
que des couples mariés depuis moins de deux ans
souhaitant se séparer au moyen du divorce par
consentement mutuel y renoncent et choisissent un
type de divorce moins adapté à leur situation.

Bij een schuldgebonden echtscheiding wordt deze
voorwaarde niet opgelegd. Het valt te vrezen dat kop-
pels die nog geen twee jaar gehuwd zijn en wensen te
scheiden met onderlinge toestemming, dit niet doen
en een type echtscheiding kiezen die eigenlijk minder
is aangepast aan hun situatie.

Si on se penche sur le droit comparé tel le droit fran-
çais, ce dernier prévoit que les époux doivent être
mariés depuis six mois (article 230, alinéa 3, du Code
civil). La solution française est moins contraignante

Het Franse recht bepaalt bijvoorbeeld dat echtge-
noten minstens zes maanden gehuwd moeten zijn
(artikel 230, artikel 3, van het Burgerlijk Wetboek).
De Franse oplossing is minder dwingend dan de Belgi-
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que la solution belge et constitue un pas supplémen-
taire vers la simplification du divorce par consente-
ment mutuel. L’auteur souhaite aller plus loin dans
cette volonté de rendre cette forme de divorce accessi-
ble à tout couple désireux de se séparer.

sche en vormt een bijkomende stap naar een vereen-
voudiging van de echtscheiding met onderlinge toe-
stemming. De indiener wenst voort in die richting te
gaan door dit type echtscheiding toegankelijk te
maken voor alle koppels die hun huwelijk willen ont-
binden.

Nous prônons donc la suppression de cette condi-
tion.

Dit voorstel strekt er dus toe deze voorwaarde af te
schaffen.

Christine DEFRAIGNE.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

——— ———

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L’article 276 du Code civil, remplacé par la loi du
20 mai 1997, est abrogé.

Artikel 276 van het Burgerlijk Wetboek, vervangen
bij de wet van 20 mei 1997, wordt opgeheven.

13 novembre 2003. 13 november 2003.

Christine DEFRAIGNE.
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